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The Basics of International Service of Procesgiamope

The purpose of this note is to present you argusnenémploy us for service of Judicial or Extra
Judicial documents, Commercial or Civil in the 3dittions of Europe. | intent hereto give enough
legal and logical arguments International ServicBrocess under the Hague Convention of 1965.

International Personal Service of Process is dnthe services of our International Litigation popt
sin Europe to North American litigants. The senigdirected by Joseph A. de LA CUETARA, in
practice, an International Private law Attorng@ypviding fellow Attorneys foreign assistance inge
aspects of Cross cultural Judicial Assistancefigcdit. This is an Attorney-2-Attorney servicen the
different Hague Conventions: Registered and insuesd firm with qualified Attorneys at law, having
physical offices in Spain and France and by theues of the treaty of Rome with legal within dil o
the European Union's Jurisdictions.

There are two main methods to choose from whenrsggiNorth American documents on the European
Union, both methods, are proposed by the Hague &dion of 1965 and have the same legal value,
no hierarchy exist between them. One is faster than the otinee, frame and cost, the legal effects of
both are the same and conclude that the use 6Cewral Authority” is a “myth” or an

“anachronism” of the theories of the Sovereigné&tat

The basic legal methods proposed by the Hague &Xiow are the following;

One, a public service of the “Judicial Administratioof each Nation, called Service by the
“Centralized Authority” . It is called this way begse it uses the “Government Authority” to
transmit or serve documents within their Jurisdittilt is intergovernmental, in principle a free
service but submitted to economical constrains Wigim possibilities of no completion because
legal and economical constrains, it is extremedyvsl

Two, by the use of a private service provider, alteveamethod, called “Alternative or
decentralized”, Contemplated in the Hague Conwendif 1965 deregulations, of Art. 10.

It covers, from serving by mail to service by agémtdeed, this article proposes the use of
Postal Service, Local Bailiffs or Judicial Officeard an International private process server.
Art. 10 b and c. is limited to some signatory dos, those which have not opposed to its
direct application, it is therefore a method byaddf. As a Private method, it is paid, and
therefore submitted to market prices and qualityti@d as well as to difficulties.

International Service of Process, by either metiodyled by two different legal systems which are
linked bythe treaty of the Hagu&he main law, called « Lex Fori, » is the law whre documents
are issue and where judgment takes place, “LextCaienis”. These rulesgovern service of
process validity and recognition in the “lex loci”Jurisdiction, but not necessarily its effects and
legality in the jurisdiction where documents whereserved, “Lex fori” and were the resulting
judgment will be probably enforced. Recognition and enforcement depend on the respelidal
laws of Civil procedure, in “Lex Loci and Lex fdorum” the essence is the respect of litigantstagh
and obligations. This is a necessary Internati®nafate Law principle.



Therefore, It is then, to each “lex” and theiodfn” to determine and apply their requirementsafor
“acceptable service of process” but being jurisdial powers limited in space, can not be imposed
nor enforced abroad without taking in considerattmprinciples of International Private Law, there

The act of notification is completed under aadéht territory governed by a legal system with
different exigencies, those of a sovereign statkvamch must be taken in consideration when seyving
even if they do not seem to be logical for therdrgal system and this based on Internationaltiesa
(The Hague Convention) and not necessarily farréuenforcement but for respect and courtesy.

Based on these International Private Law Princjplesscan affirm, that it does not matter in which
country, in which court; A judgean not acceptin a procedure a “foreign illegal procedural attu@

| mean an act that violates foreign laws of anylkifhis violations must be is enough to “quash a
service” or impeach future “Exequatur” of a Judgimeny signing the Treaty of the Hague the Courts
of the signatory country are obliged and limiteditognd local rules. Indeed a foreign court, widtn
enforce a judgment obtained under these circurossaof violating the laws that bound them. This is
the “permeability” of a Jurisdiction. Because astlcourts must act in harmony with the different
jurisdiction codes of civil procedure and the Ha@amvention and not only with your own laws.

Nevertheless, two legal systems, Common law and I@w, but in either system the Judging Court is
bound by the treaty, but the Judges discretiort @xiwhat is considered as “Acceptable Internationa
Service of Process” after considering the legalgnut@es given.

The Centralized method a priori, it seems to be the most appropriaterahdble way to serve, but it
Is not, this is a myth and common legal ignoran¢stake, is not mandatory, nor exclusive eitlaer
explained by the Hague Convention itself. Theretbee"Central Authority” is not the only organ
proposed as available to serve documents abroealithalso Article 10 of the Convention. Note that
this idea of “Central Authority monopoly or exclusy” has been and is today promoted by many
translation companies and unscrupulous serverittTsanslations and Apostilles” as a complement
to International Service of Process. In the UT&e Central Authority is a private entity, a Goveent
Contractor, that invoices for service, translatjamostilles.... even though the Hague treaty indat
that service of by the “Central Authority” must &éfree service” and “Process Servers Associations”
service providers cut corners in their translagervices to increase profit at the “Cost of Justice
Indeed, it is a shame for the legal professiortriduesiations that are send abroad, representdtivero
legal knowledge and culture: High legal languagellsummon are often “massacre” by High School
foreign language knowledge translation.

Luckily for the legal profession, there are a seoéalternatives or decentralized channels, &stirl0
a, b and c of the Hague Convention, where no ta#insks are necessary, they are often more reliable
and always faster. But notice that the method tpleynrmust have no conflict with the laws of Civil
Procedure and principles of both jurisdictionsoiwed and both must be on signatory countries
accepting Art. 10. As said before, NOT all Courstraecept these “shortcuts” of Art. 10, and if acedp
some legal logic must be considered. The prin@plgermeability of Jurisdictions” or of
“International legal harmony” of “Lex fori” and ‘&x loci” implies that theit laws must be applied
simultaneously when serving, even if the effectsestice will not be bilateral meaning “To Judge
and/or to Enforce”. Indeed, Article 10 a permisvice by mail, but this method, accepted and legal
can very easily violate “Litigants right and obliges”. The International law legal logic in thisrse
must give guarantees to the court of how this nethas applied, to apply it properly the following
measures must be taken, otherwise service is ‘@ pfan address”;



) Certify the contents of what is sent. A neutral angartial person without any interest
in the case must testify the documents sent anduh#er of pages of each group of
documents.

1)) The postal service cost by weight must agree wighpages sent.

1)) The return Certified or Carrier receipt must spetife Identification or the receiver
properly. In Europe by the “National Identity Card”

IV)  Documents must be readable and not necessaryat@ohs|

Rewinding, note that all signatory countries of Hague accept the “Centralized” method, reason why
is more popular, but not all accept all the ch#soéthe “decentralized method” even when is more
reliable. In Europe most countries accept both oatlentirely. Unfortunately most Attorneys do not
know Article 10 exist. Another negative factor agsithis “Alternative method” is that the Hague
Convention’s text have not been interpreted propamd the alternate method has ends often in
motions to quash as a “Fraud to International laMsusing interpretation and not taking “Guarantee
measures”, like the above, in consideration. Idda# laws of procedure involve in International
Service of Process must follow a minimum of Legadjic.

The liberty of method to employ is inspired byntédrnational Civil Procedural Liberty” Convention,

as expected by the Hague of 1954 giving flexipiid the Convention of 1965. The evolution of both
conventions and their application and Interpretabyg jurisprudence has given a positive empiric
result from Globalization of process and its repsestons on litigation. Global or International

litigation needs a fast way for Judicial informatiexchange and judgment that adapts to modern world
trade. World trade, has opened the door to moraezit and fast ways of litigation but to a cemtai

limit: Internet service must be accepted by a gdaytanalogy to Postal service if it complies wiltle
above proposed measures in item | to 1V. Indeedfaliese methods result in a gain of time and
money by cutting “Red Tape” and anachronistic emts of sovereignty from WWII of the

“Centralized” method.

Using the “Centralized” method, nonetheless, presilimits to this litigation liberty, that do ngbaly

to methods in Article 10. These can transform oritics based on the need to eliminate reminiscent
absurd requirements of “WWII Sovereignty concepigth as the “exam of legality” prior to service,
even if we can base this exam in the fact thatifCoan be “Criminal” abroad and the Convention is
only for Civil and Commercial matters. Another lins “the choice given” to defendant to refuse
service when using the “Central Authority”; Who w&roluntarily to receive service is from not
receiving nothing happens? A default judgement&leinvent the Convention. These limits and
disadvantages of the Central Authority’s metho@plgear when using the alternative channels of Art.
10, but using them properly!

Critics to the methods proposed by the Hague, malseexceeded by what is explicit by the Hague’s
lacunae legis, such as no distinction betweericgeto Individuals or Multinational Companies bet
lack of presumptions of knowledge of law and laamgpiby foreign residents and multinational
corporations, the list is long.

The Hague Convention's proposed centralized mettas] as said, many “legal lacunae” or serious
operating defects, the main one; being a “freeViserthat does not proposes a list of subcontraaibr
each Jurisdiction for direct “fast Independentv&er of Process”, as is requested by many couds an
litigants. The Central Authority method, is defeetand often deceptive method because is submitted
to Political constrains of foreign policies of eagbvernment.



Also it is slow when considering the time employedtranslation, if properly done, and that the
contents of summons will be exam for “Civil Crimihkegality before they can be served. Indeed,
when sending your documents research foreign laause North American service providers, who are
not legal experts, providers of the method of tGeritral Authority” will not do an evaluation before
submitting your documents risking a waist in timeerw your documents are not suitable to the Central
Authority. These requirements makes it slow asklyrand therefore not adapted to modern
international litigation needs.

The centralized method it is also contradictoryduse under the veil of gratuity, where it exisere

are a series of unnecessary expenses other timstatrans and service cost, that result in a more
expensive service than using Article 10, even nioag using private Attorney to serve. Indeed, it is
often necessary to pay in advance for the usegoabéfied “Judicial officer or bailiff” who will seve

by the “Centralized” method (These “Judicial office bailiff” are exactly the same as Article 10 b,
which exceptionally allows direct contact). Buttapresents buying checks or money orders in fareig
currency and delay in service because this timatanpreter is needed. Therefore, without any doubt
that documents are passing from hand to hand, makia methods slower and when direct needing an
Interpreter plus Cross Cultural legal experiendee Gualifications of complementary personnel not
bound by professional secrecy can cause the lastinfidentiality of a case.

It is advisable, in my opinion, not to have docutsdranslated unless you do it properly, do it \vifita
right qualified professional a “Certified Tranglabr Interpreter” from the foreign Country or
approved by their foreign Affaires department. [@b nse any “lola” avoid the shame in legal writing.
As a preventive measure, follow my advice, if yauadtranslation, because you insist in using the
“Central Authority” please to avoid “possible” fuuproblems and pay properly, because the qudlity o
the translation avoids “Reject by the Central Auifyd or “questioned” in court during enforcement.

Most European courts only accept as valid trarsiatthose done by individuals that give the
necessary legal guarantees, either by Certificatratior Registration. It is, in general, consideteat
only those listed each year by the different Coand who have approved an exam or listed by the
Foreign Affairs Ministries do reliable translatiotiet protect the interest of litigant. There atteeo
“glitches” related to translations such as languaggnces: Quebec French and French in France,
Castilians Spanish and South Americans Spanistwihen taken to the legal level can really hurtamo t
say look ridiculous.

More critics, an essential defect of using the @eized method, is the requirement of an exactesklr
of defendant. A big problem, because the centriddaaity has no possibility of “locating a defendian
or “Skip tracing” him. The Central Authority doest “searches” for Individuals or Corporationssthi
is your job, reason why the Hague Convention obligeserve to an exact address and not giving the
right address will have as a result a waist in tiMest north American International Process Service
providers use “Dunn and Bradstreet” this informati®in general inaccurate in relation to foreign
persons who declare whatever address they wantikgbwthat in Europe a Service to be valid must
be completed to the “Official Mercantile Registrgdyess”.

Since you need to obtain the correct address, dsfmding the documents to the Central Authority,
note that you cost will increase again in time amahey, and you employ Private detective or
Investigator, who are in general process serveloith America you will have problems. If a
defendant changes address or the address is mettcoif he is a tourist or illegal alien, servise
paralyzed and returned by the “Central Authorityhile court time is running this does not happens
when you use Article 10.



The central authority will never pay for any expes for you such as research on a mercantile mggist
calling to find out the name of Corporate officermot even a legal department, Article 10 is waly o
and the solution to all these “lumps”.

More defect of the Centralized method, the resquéet for “Personal Private Service”, concept that
understood in different ways in different courdri&€he Bailiffs or Local Judicial Officers applidse
local Code of Civil Procedure that controls therd arill not obey to any special instructions recelive
from a foreign Attorney, they will act accordingtteeir local laws, it does not matters if you use t
“Central Method” or “Direct Contact” of Article 1B.

In practice, what is understood in Common law ax$Bnal” has as transatlantic translation
“Substitute” and the problem increases if we dgitish between service to corporations from service
to individuals. When serving corporations, serviogst be at least addressed to those individuals who
have the power to represent and engage the coigrttat is to say the “officers” publicly listeal

the Mercantile registry. Therefore, service toftioat desk, a subsidiary, a store front, a segyeta
gardener or any employee of a corporation, musbbsidered “Substitute service” unless the
necessary legal guarantees exist.

For individuals, most local laws allow judiciaffickrs to leave documents at the specified address
affixing a note on the door as equivalent of sexryieaving documents with a minor or simply anyone.

Remark therefore, that the use of “insistencep@rdeverance” in service is not possible by the
“Centralized method”, its efficiency is not too gband it is only by the use of Article 10 ¢, an
Attorney at law acting as private personal serliat you can achieve the best results and obtain a
private personal service as we understand it. Radhhave the maximum of legal security on servic
and what is the most relevant, you will be courgetmuyour adversary and sure of your case’s future.

These above reasons explain why most Common Laoviys have used as many “tricks” as possible
or patches to remove these obstacles by avoide@émtralized method, in a fraud to international

law, | do not blame them. Sometimes they are obBlligeuse “an agent”, which often presents no
qualifications nor guarantees: their local pracgsrver, their friendly translation company whth w
service for free if you pay for the additional tskation and appostilles, or their neighborhoodigafe
Investigator who went to Europe once in a tourc&ialy, dear fellow Attorneys, if violating thenla

of the Country of service, better get an “AffidasftComplaisance” from anyone. The reality is that
often, on the long run, not only you would havested your time and money but you will be liable
of fraud to international law, defamation, accoicgin lllegal practice of law, Revelation of Setste

and to complete the apocalypse, if not quashjuthgment obtained will not pass “Exequatur”.

No doubt then, that ignoring and not applying E@aplaws such as rights of image and privacy
amongst other can happen and can have undesimsdaeences. Jurisprudence has considered that
services completed by non professional is irregaiha have engage the liability of the plaintiffeith
Attorney and their “posing” server. “Liberties foitigation” do not mean “Liberty of Profession”,
Service of Process in Europe has constraints byeilhods, but “Fraud to International Law” when
using Article 10 c is the worse violation to “Litigts right and obligations”.

The “Judging Court” and “Plaintiff's Attorney” aogbliged ex-lege to respect foreign laws of
procedure, legal requirements of the jurisdiction where doeuts will be served. This respect must
starts with the use of Qualified Professional, aeritiality, Secretcy.... These are the trhe minimum
you owe, the basic right of your opponent, eitlietsing the “Decadent Centralized” or “Article 10”.



Consider then, that service of process must prttectiefendant who is abroad, by the foreign and
local laws of not only Civil Procedure by as theokhlegal system.

Hague's Alternative method of International Sez\of Process: Art. 10

The Alternative method is composed by 3 channels, Article 10 a, b arichese services have the
same legal value and effects as the Centralizedadeif the country where service will be completed
has presented no express opposition to the diffefennels, it applies by default. There is no
hierarchy between “Centralized” and “Decentralizew¥thods. The exclusivity of the “Central
Authority” is a myth and a complementary serviceltirsy tool by unscrupulous service providers.

Art. 10 a, Service by a Currier, UPS, Fedex, DHAgstal, fax, internet (email, Facebook or
messenger), as confirmed by different jurisprugeare not always reliable ways to serve, evdrey t
are contemplated and accepted in some countries sonsiderations are required. The reason for this
doubt is that they lack of “legal guarantees efiv@try of contents and to the concerned persdniof
taking in consideration some measures (See abivB/) you will be violating the Principle of
Contradiction and Equality in a fair Judgment.sTthannel can bring the defendant into
“defenseless”. North American Jurisprudence hasidened them asVidence of an addressmore
than evidence of a properly completed Legal Nwdifon and Reception. The Hague Convention
permits this channel in Article 10, but it requsiras said, some logical complements to be “Legally
binding”, unfortunately the Convention does notigates which complements these are in each
country.

Please note that one can serve blank pages bymad fax since nobody will check the contentd an
thereto obtain a judgment by default. Becauseisf tistrongly recommend a “Certification of
Contents and delivery” as a complement to the “Camoations” channel, necessary either on the
sending Jurisdictions or in the receiving Jurigdittand testified by a qualified professional, but
insist done by a qualified professional that hasife trust” and who offers the necessary legal
guarantees, that one who can confirm by any otlagrreception of contents and who can issue an
affidavit of service. The simple postal returnedeipt is not enough and often does not arrive¢o th
sender, better use a private carrier.

Understand then that the objective of servicerot@ss abroad is transmitting and receiving
information or do a legal notification to a defantl inform him of a “cause” in which he is pand
which could have serious consequences in his patrynrights and obligations as they will have in
your own jurisdiction, reason why service can rmtbmpleted with “unilateral legal guarantees” but
requires good legal reception on the receiversaeedrding to their geographical law.

The rights of international litigants must be msjed and protected by the rules of the legahart i
order to avoid arbitrary application of law amdud to International law. To avoid this, the Hague
Convention canalizes these notifications by takimgonsideration internal laws but without proviglin
a way to control or a procedure for appeal, mostign using Article 10. These appeals are done at
local level often applying only local laws. The Hi@ggmposes thprotection of defendant’s rights and
obligations as well as those of plaintiff but does says exactly how this could be materialized an
this is why it is so easy to quash a “Postal” ssrviVhat is in the table it if the notification was
done but if it was “properly done” and received. Service by mail, fax or email are very fragile
channels that must be avoided.



The philosophy behind service affidavit and théoral explanation is in the concept of “Publicstru
which is very different to each culture and tHegal order. Opposite to Europe, No Governmental
Identification Card exist in common law countriiggre is no central land and/or property registry,
Notaries are simple individuals, Process Servetandranslators have minimal requirements. In old,
and experienced Europe, the concept of “Trustlifferent, everything is “suspicious” and therefor
surrounded by the maximum guarantees of legalrgg, either by form or method. These concepts
are enforced by each “State” at “Felony or Crimile&k!” to avoid any possible “misunderstanding”,
“fraud”, "deviation” or “abuse” and to protect otise

In Europe. service of process, either for intepaboses, European purposes or for International
foreign courts, is considered as a manifestatfoa @urisdictional Power” and when completedsit i
actually a “delegation of jurisdictional powerg’the server. In most of Europe, the monopoly of
legal representation, actuation and consultatias,deen given only to the different “Legal
Corporations”. Composed of legal professionals. [Egal professional associations, “Corporations”,
are those of “Huissiers de Justice in France”ptBradores in Spain”, “Ufficiali Judiciario”,
"Abogados”,”Avocats”,”Advogados”.... Unlike commdaw countries where almost anyone, almost
mentally capable, can perform these “legal contantsjurisdictional acts” such as Server!l. Thisas
that easy in Continental Europe. Please, knowdhigta qualified legal professionals can serve
properly and legally since are the only profesdmnaho can offer “Ex-lege” the required and
necessary legal guarantees. Service by a “Primatstigator or Detective” a “Translation Company”
as known in common law countries does not exisbimtinental Europe and is illegal.

Logically explained: If any country's laws offCProcedure establishes for internal service of
process a procedure that requires guarantees ofiptrdost; given only by the use qualified
professionals, how come, for International Servi@j can expect to use anyone? In conclusion:
When in Rome, do as the Romans!

In the relation to the organ of transmitting legébrmation we must distinguish between
communications to the Central authority or to tleevBr from the notification organ itself, it can the
same as explained for Article 10 b. One is an otbahcan be the Ministry of Justice, a Private
Corporation, post office or even Face book andther is who serves the documents. Communication
with the organs can be by any means of communpitdtit service to the defendant must follow
certain rules. Indeed, the Hague Convention obksgegice of process to have two main
characteristics, explicit and implicit requirementsluntary acceptance and knowingly. These can be
compared to a “bilateral obligation in Civil LaWSee Article 5 (b) alinea of the Hague Convention)
Therefore, if the defendant is not "capable to us@dad” what he is receiving, if he is receivingtas
happens with a “Returned receipt Certified Lettehiere signature precedes reception, service islvice
and the “Defendant” can void that service. If doemts are not translated and the defendant is not
“capable to understand” and can reject servicenyynaeans. The defendant is not sense to know
foreign laws or language unless he is a nation#iaifstate, in which case it is presumed. When
serving a foreigner the legal obligation of knogvthe law is inverted and legal advise in the |aggu

of the person served is necessary to completecespvoperly.

If defendantis not served in Europe by a mulgilial Attorney at law and does not received adaise
the moment of Service or if the documents do potan Legal Notice or Information, indicating
timeframe and procedure to respond, the defendant‘Procedural defenseless” and therefore service
of process is not valid and useless. This is whgleying a non Attorney is not recommended when
using article 10 and is a “Fraud to Internationahf’.



Service to Corporations doing International Bussnédultinational Corporations, those under the
Hague of 1956 for “Company recognition” must begumed that they speak the language of the
Jurisdiction in which the carry business and knbeirtlaws, opposite to individuals. The Hague
Convention does not distinguishes between seracesrding to the type of defendant; Individual or
Corporations. Therefore, the Hague has unnecessguyrement for service to multinational
corporations, since from the beginning the pl#ins oblige to translate the documents, reasbwy i
must be considered in this case that the transl&tis as objective “The personnel of the Central
Authority” and not the “Defendant” entering then dontradiction with the languages declared by the
Central Authority of each country, in general Esfgland French.

The Hague Convention indicates “voluntary accemans a condition of service, this does not mean
refusal at all times and systematically to getl@vicommercial impunity. This happens only on the
centralized method and partially on the alternag¢hd channels. In this sense, service by Certified
Mail, email, fax and other unilateral acts of seeyiwhich we can be consider as “ service by
adherence of defendant” have the common denomitteibthe defendant is not accepting voluntarily,
since he is receiving something with unknown cotstesigns first. The contents will be discovered at
later stage, as he is accepting first, thereforgradicting the Hague convention and confirming thi
way, that these channels of service are mosthrification of an address but not of a due fornviser
of process.

In conclusion, Certified Mail, email and fax aret pooper ways of serving and a Court acceptingehes
kind of services are denying rights to defenddbtception is made if these methods are back up by
qualified professional's Affidavit of service whasconfirmed and give defendant the same chances as
the plaintiff's by advising and explaining him, avay telephone.

Service to a National. These services are requiagdlations of documents without any reason
because if you serve a national it is presumethiapeaks the language. To whom is the translatio
good for?. .

It is a shame that Justices and Attorneys in Nantierica often, accept, for international service of
process, affidavits issue by persons that do fiet any guarantees or have the essential “Public
trust”, looking down and with disrespect to thentgyof defendants and the laws of procedure of a
foreign country. Indeed, employing anyone foeinational service of process, "Posers” that take
advantage of Attorney ignorance and in a disregarplistice and disrespect for International an@lloc
law. To serve properly you must respect foreigvslaf procedure! You must understand the European
concepts involved in a “Procedural Notificationidarespect “International Justice”, by passing the
problem to a “Seems like trustable” process servélorth America you are not solving the problem.

Finally, art. 10 b, considers Judicial officersbaiiliff as a direct contact organ for service ad a®
Attorneys at law in Article 10 c, confirmed by Adties 5 to 8. The form of Service by these
professionals depend on the kind of person toeserivhysical or Moral. In some jurisdictions, segvi
a corporation must be to a “Registered Officerd #heir “Registered headquarters” as it appears o
the mercantile registry of their country . In socases to their legal department or legal represeata
and in this case the place of service has to bestfistered one otherwise it will not be valid
(Individuals or Corporations can be served at tAdmrney's office or often at their place of warkj
Individuals, they can served them at their homelace of work., but not in a public place.



Service can be completed by directly instructind\tiorney, Judicial officer of a Bailiff, employin
them as organ and as server, in most cases thieigsuié an “Act” or document in the official
language of the country and sometimes they regoueto send them the documents translated, you
will have to pay for a supplement for translatiossg later on for the affidavit into English large
and eventually the legalization of signature. Oybiitl service takes care of everything and you aio n
need any translations, everything is done in Ehglisd we take care of language details.

Please remember, the principle in Europe is theotBction of the rights and obligations of litigaht
by due diligence, completed with integrity and bgldied and reliable professionals not an
“affidavit” obtained in obscure circumstances atyajudicial cause price or at justice expense.

Summarizing: The two main methods proposed both have the $agal value no “Hierarchy’exist
amongst them, one is bad and the other is wols®y d@re equally poor, but combining them is possibl
and results into a more reliable internationaviser This is what the Hybrid service of Process tta
offer.

Inventing International Service of Process: The iity/bystem

The“Hybrid system of international personal private sevice of process”combines, not only
“methods”, but also the different channels or amiof the Hague conventions, applied by stepsm@and i
less time than the “Central Authority” or any othieoffers solid legal guarantees and has no
contraints. The result is a better and more coraetvice. Take the positive side of each method in
order to obtain the highest legal protection arspeet for Justice: It as a “System” more than a
method.

The hybrid system for International Service of Rsx; heals the disadvantages of the Hague
Conference's centralized method and the abusés inse and application of the decentralized alterna
method of Channel 10. It is a non complicated seroif process having the characteristics of iggal
reliability, accuracy and speed. On the other h#mal“system” applies the principles of the Hague
Convention combined to those of each Europeasdiation, incoming and outgoing, loci and fori,
and respecting their respective laws of procedtie.“legal order” is to obtain with legality and
protection of litigants a legal notification. Theam characteristic of our “Hybrid system” is that:
Service is double, sometimes triple. These wiltdéle any challenger to present a “quash” motion.

The system provides that the rights of the pldiamid defendants are guarantee and protected by
registered and insured multilingual Attorneys aivlia the country of service servicing nationals or
foreign nationals. Documents are delivered persphaice in all confidentiality by legal professial
submitted to professional secretcy, those whogwi# advise in the language of the defendant, ngakin
it comprehensive to him by giving complete legdicemand explaining how to proceed. All services
are completed with mandatory neutrality, courtesy professionalism, all under the respect for
internal and international laws of Civil and Comuial procedure.

The defendant does not have an option to refusgceeor claim to be “unprotected”, the Attorney
server guarantees his protection, there is nagitaibexam of contents or delay, no translaticctst
or apostilles, no promises of service budarisdictional act completed according to local lav by a
qualified legal professional” Note the following advantages of our Hybrid seevsystem;



a. The defendant does not have an option to reskeiséce, or claim to be “unprotecte
b. You have liberty to choose a procserver within the legal profession market vi
c. There is no “a priori” exam of contents or dellagxam
d. No translation's cost Nor apostilles, staplesnps or clips
e. No doubt on delivery of contents, service ikhgzin court
e. Service wit “Professional Integrity by registered professiet
f. Customer service and Affidavit in Engl
g. Use of Bailiff when require
h. Service is guaranteed in delivery to the rigate and persc
i. Service is guaranteed or your moneis b
..... and much mo

Our price list, reflect the need of taking in ciolesation many legal and practical aspects of isern
Europe, specially to avoid incidents ancssible challenge, appellate “quash” proceedinghetimes
we provide services that are cheaper than the f@lered” method and giving more guarantees of;
service, simply by having an Attorney at law aviaidefor the defendant's consultati

The pice of the different classes of services we progasey according to the required time
completion and each service has different levelzrofection. We always start by a “Skip Tra
Research or Locate” in order to obtain an exadtess as pemandatory requirement of the Hac
Convention and to avoid you unnecessary expensasahg to the wrong address, then we will r
a preliminary service of process to verify the &dgrof delivery and physical existence (Art. 1Qai
first service. @r Courtesy letter, asking for an appointment dadipg ourselves as neutral Attorne
at Law available as required by law to avoid dedéess by counseling the defendant (Art. 10 c¢) re
“International Courtesy” and will be a valid semiduring he interview, in presence of a lo
Judicial Officer or Bailiff when required, we veyithe identity of the receiver and his capacit
receive service, his knowledge of the languagehitivdocuments are written and explain in de
their rights anabligations, if necessary we will “bring” back theiritten answer to you. Courte
and respect in International Litigation are therakters our service. Finally all of this procedisr
condensed in a Custom made affidavit that is legdlby the dilomatic representation of yo
country: US or Canada.

Please visit ouwebsitefor forms, and do not hesitate to contact us ptene, from North Americ
dial 011 34 687 704 940 or leynai if you have any questions or are in need writtgaladvise

Thanking you in advance for your time and consitienal am

\ O LA S
ol B Bk

Joseph A. de LA CUETARA
Attorney at Law

WARNING : Translations and Apostilles (Legalizations) ao¢ hecessary, mostly if you are serving one of ymionals
but if you use them, remember that the Translatast be “Certified” by the “Foreign Affairs depawnt” or the “Local
Appellate or Superior Court”. The use of a locatdg Public to certify the signature in a translatdoes not correcthe
errors of bad translations. The use of a noisteg@d “Attorneys at Law” or a “Poser Serveritler most jurisditions
of the European Union for acts reserved to thel lpgdession causes “contamination of your casajaging you
liability: Protecting the rights of litigants is yoobligation. Do not use simply anyone willingissue a statement
service Hidavit respect foreign law, plea



